
Gömöri György tanulmánykötete iz-
galmas, új perspektívát nyújt az 16–17.
századokban peregrináló magyarokról.
Az 1956 óta Angliában élõ szerzõ hun-
garológiai kutatásai eredményeként
megszületett tanulmányok, publikáci-
ók fontos téglákként épültek be a ma-
gyar irodalomtörténet várfalába. Töb-
bek között a Bujdosó Balassitól a Meg-
gyászolt Zrínyi Miklósig (1999), vagy 
A rejtõzködõ Balassi (2014) részletei
nélkül nem tudnánk annyi mindent
Balassi utolsó lengyel útjáról, de a köl-
tõ kapcsolati hálójáról sem. Az iroda-
lomtörténész ezúttal könyvtári és levél-
tári kutatásai nyomán olyan kapcsolati
hálózatok felvázolását tûzte ki céljául,
amelyben az angol–magyar kulturális
átjárások körvonalozódnak. 

A Magyar vándorok Angliában cí-
mû tanulmánykötet fényt vet a 16–17.
század korszakának sajátos mûvelõdés-
történeti összefüggéseire, ahol nem be-
szélhetünk csupán egyoldalú Nyugat–
Kelet irányú kulturális hatásról, hiszen
a magyar peregrinusok, fõleg latin
nyelvû mûvek révén, ugyancsak  hoz-
zájárultak az angol oktatás és kultúra
gazdagításához. Gömöri György olyan
találkozások, levelezések, bejegyzések
hálózatát építi ki tanulmányaiban,
amelyik eddig jobbára elkerülte az iro-
dalomkutatók figyelmét.

A kötet húsz tanulmánya olyan ko-
ra újkori magyarországi, illetve erdélyi
peregrinálók életébe nyújt betekintést,
akik rácáfolva a rájuk aggatott tengerfé-
lõ népek megnevezésre, hajóra száll-
nak, és Angliában folytatják tanulmá-
nyaikat. A tanulmánykötet elsõ része, a

Tengerre Magyar? (16–18. század) egy
rövid áttekintéssel kezd, s olyan ma-
gyarok neveit sorakoztatja fel, akik szá-
razföldön is megközelíthetõ destinációk
helyett Anglia szigetének vonzásköré-
be kerülve indultak hajós útra. Ám ami
e tanulmányt többé teszi, mint csupán
hosszas kutatások adatainak felsorolá-
sává, az az utazók személyesebb be-
nyomásainak és megéléseinek rögzíté-
se, ami tulajdonképpen végigvonul az
egész tanulmányköteten. Így például
Skaricza Máté és útitársai Angliába
utazásának nem csupán célját ismer-
hetjük meg, hanem a tengeren töltött
idejük viszontagságait is, amely nem
lehetett csekély, hiszen hamburgi part-
raszállásukat követve megkönnyebbül-
ten, zsoltárokban adott hálát, s élmé-
nyeiket egy négysoros epigrammába
öntötte:

„Béke veled, tenger s vihar! Én már
partra jutottam, / Tenger zsarnoka, szél!
Immár béke veled! / Ajkam hálaimát
zeng híven az égi atyának, / Ahogy se-
gedelmével láttam e helyeket” (8.)
Ugyanakkor II. Rákóczi Ferenc hajóút-
jairól is szó esik a tanulmánytömbben,
amelyek szintén nem voltak vihartól,
széltõl s hosszú rosszulléttõl mentesek.

Az Angliába peregrinálók leggyak-
rabban Hollandia kikötõiben szálltak
hajóra, s partraszállásukat követõen
leginkább látogatott városai a szigetnek
London, Oxford s Cambridge voltak.
Nem meglepõ, hiszen ezen városokban
már akkor virágzott a tudományos és
akadémiai élet, gazdag könyvtárak áll-
tak az utazók rendelkezéseire – akik
gyakran maguk is ajándékoztak egy-egy téka
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kötetet az általuk látogatott könyvtárak
részére. Ugyanakkor a peregrinálók túl-
nyomórészt protestáns felekezethez
tartozóak voltak, akik gyakran vallási
hovatartozásuk miatti üldöztetéseik so-
rán menekülnek Angliába, vagy kerül-
nek kapcsolatba angol protestáns lelké-
szekkel. A tanulmányokat olvasva fény
derül arra is, hogy nem csupán a ma-
gyarokat vonzotta az angol kultúra s
annak prominens alakjai, hanem köl-
csönös nyitottsággal fogadták a szigetre
érkezõket, s a peregrinálók nemcsak le-
velezõtársakat, de pártfogókat találhat-
tak az angol tanárok, lelkészek, politi-
kusok s más nagy befolyású emberek
között. Az Edmund Waller verse Buda
felszabadításáról címû tanulmány épp
egy olyan esetet vizsgál meg közelebb-
rõl, amikor az opportunista angol költõ
Buda 1686-os felszabadítását is meg-
énekelte, s ezt, valamint az európai bé-
két az éppen trónon lévõ angol király
hatalmának tulajdonítja.

Gyakran anyagi támogatás, gyûjtés
céljából kerestek meg egy-egy angol
akadémikust. A Thomas Barlow magyar
kapcsolatai és egy ismeretlen Tarczai
levél címû tanulmányból kitûnik, hogy
Thomas Barlow számos peregrináló
magyart támogatott. Anyagi segítség
mellett jótanácsokkal is ellátta a fiatal
utazókat. Nadányi János, Adami János,
Szilágyi-Sylvanus mind olyan magyar
illetve erdélyi peregrinálók voltak,
akikkel Barlow kapcsolatban állt.
Ugyanakkor Tarczali Pál egy levelében
kéri William Sancroftot, hogy a magya-
rokat mindig szívesen támogató teoló-
gus intézze el számára, hogy tandíjfize-
tés nélkül tanulhasson az oxfordi egye-
temen, s ez majd Barlow segítségével
meg is valósul. (63.)

Gömöri kötetének minden egyes ta-
nulmánya egy-egy érdekes kapcsoló-
dást emel ki, amelyek kulturális vagy
politikai szempontból is meghatározó-
ak lehetnek, s általuk nemcsak az emlí-
tett egyének életének egy színes
kontúrja rajzolódik ki, de a kor szelle-
miségét és fontos történelmi pontjait is
részleteiben ragadja meg. A magyar–
angol kapcsolatok számos vonatkozás-

ban születhettek meg, s ezekrõl legtöbb-
ször levelekbõl, naplóbejegyzésekbõl,
könyvdedikációkból vagy albumbejegy-
zésekbõl tudhatunk. Többször is elõfor-
dul, hogy egy-egy kötet borítóján talál-
ható monogramból fejtõdik meg, hogy
melyik magyar utazóról is van szó. A
Magyar peregrinus 17. századi  zsoltá-
roskönyve Oxfordban címû tanulmány-
ban egy ilyen példával találkozhat az ol-
vasó, hol Szenci Molnár Albert
Psalterium Ungaricumának az angol
könyvtárban talált példánya borítóján
egy P. P. F. monogram nem mást, mint
Pankotai Ferenc szalontai rektort fedi.

Ugyanakkor, ha a politikai és törté-
nelmi eseményeket nézzük, ilyen vi-
szonylatban is születtek kapcsolódások:
a török háborúk nem csak az éppen har-
coló hatalmaknak voltak relevánsak, az
angolok is figyelemmel követték az ese-
ményeket, több angol lapban is publikál-
tak a harcokról. Politikailag elsõsorban az
angol–francia viszonylatban volt fontos a
háború, viszont Gömöri – egy új perspek-
tívából megközelítve – az Angliában ki-
alakuló Zrínyi-kultuszra vet fényt. 

Talán legérdekesebbként a Fumifu-
gium – avagy az elsõ környezetvédõ röp-
irat címû tanulmányt tudnám megne-
vezni, hiszen nemcsak történeti kapcso-
latok születhettek meg ebben a fejezet-
ben, de idõben is sikerült találkozni a
közös pontokban, mely alatt értendõ 
a tanulmány ma is releváns témája és
problematikája: a környezetvédelem.
Angliában már 1273-ban törvény korlá-
tozta a füstszennyezést, majd késõbb,
1661-ben publikál a témában írást a
sokoldalúan mûvelt és világjárta John
Evelyn, röpirata pedig nem csupán kri-
tikát fogalmaz meg a füstfelhõbe burko-
lódzott Londont tekintve, hanem gya-
korlati tanácsokkal is szolgál. A város és
környéke zöld területeinek bõvítésében
és a manufaktúrák – a füstszennyezésért
leginkább felelõsek – kitelepítésében
látja a megoldást. Ma már világszerte új-
ra aktuális a tizenhetedik században
megfogalmazott kritika és tanács. 

Gömöri György Magyar vándorok
Angliában címû tanulmánykötetének
olvasata tehát nem csupán az iroda-120
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lomtörténészek és a témában már felet-
tébb jártas olvasók számára nyújthat
élvezetet, hanem minden érdeklõdõ
számára, aki még többet szeretne tudni
a korabeli magyar–angol kapcsolati há-
lózatokról – méghozzá olyan részlete-
ket vagy megközelítéseket, amelyekrõl
eddig ritkán vagy egyáltalán nem ol-
vashatott. A kötet nyelvezete sem
okozhat akadályt az olvasó számára,
hiszen egyszerûen szólal meg, számos
magyarázattal szolgálva. Az író ráadás-
képp, ahol szükséges, latin vagy angol
szövegek lefordításával teszi hozzáfér-
hetõbbé az egyes témákat. 

A kötetet olvasva részletes betekin-
tést nyerhettem a korabeli peregrináló
magyarok életébe, akik a közhiedelem-
mel ellentétben nem csupán a közeleb-
bi, kulturálisan virágzó európai váro-
sokban kerestek és kaptak lehetõsé-
get tanulmányaik elvégzésére, hanem
Anglia messzi partjaira is eljutottak.
Kiváló eredményeik, sikeresen befutott
karrierjük, valamint értékes irodalmi és
tudományos publikációik során nem
csupán egy szétágazó és bonyolult kap-
csolati hálót hoztak létre, de a magya-
rok hírét is sikerült öregbíteniük a
nagyvilágban.

téka
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